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România şi Republica Portugheză, denumite în continuare „Părţi”,

Recunoscând dezvoltarea bunelor relaţii dintre Părţi, bazate pe respect 

reciproc faţă de interesele lor naţionale, reciprocitate şi parteneriat.

Considerând că dialogul şi cooperarea în domeniul apărării contribuie la 

îmbunătăţirea relaţiilor dintre acestea.

Recunoscând cooperarea militară ca o contribuţie la pacea şi securitatea 

internaţională.

Dorind să întărească şi să dezvolte cooperarea în domeniul apărării,

^nizaţiei Naţiunilor Unite, 

ilimMlanticului de Nord este un pilon de

Recunoscând prevederile

Considerând că Organizate" 
securitate şi stabilitate.

Decise să contribuie la în

^81
■s o

2
lunii Europene şi la lărgirea relaţiilor 

transatlantice, acţionând în spirit de parteneriat şi cooperare prin dezvoltarea unor

relaţii strânse în domeniul apărării, atât în cadrul NATO cât şi UE,

Luând în considerare prevederile Acpr^lujLui de. Securitate dintre România şi

Republica Portugheză privind protecţia redipMc^dnformaţiilor clasificate, semnat 

la Bucureşti, la 14 mai 2008 şi intrat în vi^^^e^l^3>ih^ţ^l0.

Recunoscând că actualei cooperări d^i^’P^if^ bazată pe Acordul între 

Ministerul Apărării Naţionale al României şi Ministerul Apărării Naţionale al 

Portugaliei privind cooperarea în domeniul militar, semnat la Bucureşti, la 10 iulie 

1995 şi intrat în vigoare la 13 mai 2010, i-ar profita actualizarea cadrului juridic.

Au convenit următoarele:
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ARTICOLUL 1

SCOP
Acordul are ca scop promovarea cooperării în domeniul apărării între Părţi, 

potrivit competenţelor lor, în concordanţă cu legislaţia lor naţională şi cu obligaţiile 

internaţionale asumate de către acestea şi pe baza principiilor egalităţii, 

reciprocităţii şi interesului reciproc.

ARTICOLUL 2
DOMENII DE COOPERARE

(1) Cooperarea între Părţi se realizează în următoarele domenii:

a) managementul şi planificarea apărării;

b) exerciţii militare bilaterale şi multinaţionale;

c) apărare cibernetică şi contracararea războiului de tip hibrid;
d) instruirea şi educaţia perşe^^iî^^l şi militar;

e) managementul crizeloniy

f) logistică;

\^^^nţinere a păcii şi umanitare;

• ' ^'ârii;g) schimb de informaţii în
PA R ^

h) industrii şi tehnologii de apărare şi echipament militar;

i) cercetare şi dezvoltare;

j) geografie militară, geodezie, topografie, informaţii geospaţiale şi meteorologie;

k) legislaţie militară;

l) controlul armamentelor şi dezarmare;

m) probleme de mediu;

n) problematică de gen şi rolul femeilor în Forţele Armate;

o) medicină militară;

p) istorie militară şi publicaţii;

q) activităţi culturale, sportive şi sociale.
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(2) Părţile îşi rezervă dreptul de a coopera şi în alte domenii de apărare,
»

diferite faţă de cele enumerate în alineatul (1) al acestui articol, în scopul aplicării 

prevederilor prezentului Acord.

(3) Părţile convin, dacă este necesar, să încheie înţelegeri tehnice subsecvente 

şi să obţină aprobările necesare în conformitate cu legislaţiile naţionale.

ARTICOLUL 3
FORME DE COOPERARE

(1) Cooperarea dintre Părţi se realizează în următoarele forme:

a) vizite la nivel înalt şi de lucru ale delegaţiilor militare şi civile;

b) întâlniri bilaterale referitoare la domeniile de cooperare;

c) schimb de experienţă şi lecţii învăţate;

d) participare la expoziţii de echipament militar şi armament;

e) participare la exerciţii militare;

f) participare la ( 
personal civil ^

g) schimb de ^

dezamiării pentru

(2) Părţile pot conveni şi asupra altor forme de cooperare, în scopul aplicării 

prevederilor prezentului Acord.

ÂNj. itruire, seminarii şi conferinţe pentru1

îfJ

:niul controlului armamentelor şi al 

^j-ş^pB^katea şi stabilitatea regionale.

ARTICOLUL 4

AUTORITĂŢILE COMPETENTE
9

Autorităţile competente ale Părţilor sunt: 

a) pentru România- Ministerul Apărării Naţionale;/

- Ministerul Economiei, 

b) pentru Republica Portugheză - Ministerul Apă
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ARTICOLUL 5
CONSULTĂRI BILATERALE ŞI PLANURI ANUALE DE COOPERARE

/V

(1) In scopul implementării prevederilor prezentului Acord şi pe baza 

interesului reciproc, autorităţile competente ale Părţilor pot agrea, de comun acord, 

organizarea de întâlniri bilaterale, la cererea oricăreia dintre acestea, pentru a 

discuta chestiuni de cooperare. Aceste întâlniri au loc alternativ, în România sau în 

Republica Portugheză, şi sunt co-prezidate de către şeful Direcţiei cooperare 

internaţională în domeniul apărării, din partea Ministerului Apărării Naţionale al 

României şi de Directorul General pentru Politica Naţională de Apărare, din partea 

Ministerului Apărării Naţionale al Republicii Portugheze.

(2) în baza prezentului Acord şi în funcţie de nevoile lor specifice, autorităţile 

competente ale Părţilor pot dezvolta un plan anual de cooperare bilaterală pentru 

anul subsecvent, cu precizarea activităţilor agreate, subiectele acestora, date şi mod

de desfăşurare, locaţie şi instituţii responsabile cu ducerea lor la îndeplinire, număr

feritoare la organizarea şi executareade reprezentanţi şi alte chesdi:^^» 

planului. ^7/ la5 r
cpzaţ:^#<Pă1n:îlpr semnează, în cadrul întâlnirilor 

bilaterale sau prin corespondem^jWppB^^mial de cooperare bilaterală agreat.

(3) Reprezentanţii au

ARTICOLUL 6

ASPECTE FINANCIARE
(1) Prin derogare de la prevederile alineatelor prezentului articol, fiecare 

parte, în conformitate cu legislaţia naţională aplicabilă, îşi suportă propriile 

cheltuieli legate de activităţile desfăşurate în baza prevederilor prezentului Acord, 

cu excepţia situaţiei când Părţile convin altfel, în scris.

(2) Partea gazdă asigură transportul intern pentru delegaţii Părţii trimiţătoare.

(3) Partea gazdă suportă cheltuielile aferente asistenţei medicale de bază, în 

cazuri de urgenţă, pentru personalul implicat în activităţi organizate în baza 

prezentului Acord.
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(4) Părţile pot conveni asupra unui mecanism diferit de suportare a costurilor,
I

funcţie de situaţie.

ARTICOLUL 7
PROTECŢIA INFORMAŢIILOR CLASIFICATE

Toate informaţiile clasificate schimbate sau generate în legătură cu prezentul 

Acord sunt folosite, transmise, stocate, gestionate şi/sau protejate în conformitate 

cu prevederile Acordului de Securitate dintre România şi Republica Portugheză 

privind protecţia reciprocă a informaţiilor clasificate, semnat la Bucureşti, la 14 mai 

2008 şi intrat în vigoare la 13 mai 2010.

ARTICOLUL 8
RAPORTAREA LA ALTE CONVENŢII INTERNAŢIONALE

Prevederile prezentului Acord nu aduc atingere drepturilor şi obligaţiilor care 

derivă din alte convenţii intemaţjo^^^^^rbNŞunt obligatorii pentru ambele Părţi.

V
5 §

z
N

_ LUL/9t/l

^fîlSPUTELORSOLUŢI'
Toate disputele referitoare la interpretarea sau aplicarea prezentului Acord se 

soluţionează prin negocieri între Părţi, prin intermediul canalelor diplomatice.

ARTICOLUL 10 '4l-

AMENDAREA \
\

Prezentul Acord poate fi amendat oricând, ^|L^ica|eia dintre(1)
..A

.A A'Părţi, în scris, cu acordul reciproc al Părţilor.

Amendamentele intră în vigoare potrivit prevederîîbFarticolului 12 al
a;

(2)

prezentului Acord.
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ARTICOLUL 11
DURATA ŞI ÎNCETAREA VALABILITĂŢII

(1) Prezentul Acord este încheiat pe o durată nedeterminată.

(2) Prezentul Acord poate fi denunţat de oricare dintre Părţi, oricând, prin 

transmiterea, prin intermediul canalelor diplomatice, a notificării scrise privind 

intenţia de a denunţa prezentul Acord.

(3) Denunţarea prezentului Acord produce efecte la 6 luni de la data primirii 

notificării menţionate.

(4) Denunţarea prezentului Acord nu afectează activităţile în curs de 

desfăşurare, cu excepţia cazului în care Părţile convin altfel, în scris, prin canale 

diplomatice.

(5) Acordul între Ministerul Apărării Naţionale al României şi Ministerul 

Apărării Naţionale al Portugaliei cu privire la cooperarea în domeniul militar.

semnat la Bucureşti, la 10 iulie 1995. îsi înceta valabilitatea de la data intrării în

vigoare a prezentului Acord.

IGOARE
Prezentul Acord intră în vigoare la treizeci (30) de zile de la data primirii 

ultimei notificări scrise, prin canale diplomatice, prin care se confirmă îndeplinirea 

procedurilor naţionale ale fiecărei Părţi necesare pentru intrarea în vigoare a 

acestuia.

ARTICOLUL 13 

ÎNREGISTRAREA

La data intrării în vigoare a prezentului Acord, Partea pe teritoriul căreia a 

fost semnat îl transmite spre înregistrare la Secretariatul Naţiunilor Unite, în

6



;
conformitate cu art. 102 din Carta Naţiunilor Unite, şi informează cealaltă Parte 

despre finalizarea acestei proceduri, cu menţionarea numărului de înregistrare.

Semnat la Bucureşti, la data de 19 mai 2022, în două exemplare originale, 

fiecare în limbile română, portugheză şi engleză, toate textele fiind egal autentice, 

în cazul unor diferenţe de interpretare, prevalează textul în limba engleză.

PENTRU ROMÂNIA PENTRU REPUBLICA 

PORTUGHEZĂ

Vasile Dîncu
Ministrul Apărării Naţionale

Helena Carreiras
Ministrul Apărării Naţionale

............................■■■"
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România şi Republica Portugheză, denumite în continuare „Părţi”,

Recunoscând dezvoltarea bunelor relaţii dintre Părţi, bazate pe respect 
reciproc faţă de interesele lor naţionale, reciprocitate şi parteneriat,

Considerând că dialogul şi cooperarea în domeniul apărării contribuie la 

îmbunătăţirea relaţiilor dintre acestea,

Recunoscând cooperarea militară ca o contribuţie la pacea şi securitatea 

internaţională.

Dorind să întărească şi să dezvolte cooperarea în domeniul apărării,

Recunoscând prevederile Cartei Organizaţiei Naţiunilor Unite,

Considerând că Organizaţia Tratatului Atlanticului de Nord este un pilon de 

securitate şi stabilitate,

Decise să contribuie la întărirea Uniunii Europene şi la lărgirea relaţiilor 

transatlantice, acţionând în spirit de parteneriat şi cooperare prin dezvoltarea unor 

relaţii strânse în domeniul apărării, atât în cadrul NATO cât şi UE,

Luând în considerare prevederile Acordului de Securitate dintre România şi
Republica Portugheză privind protecţia reciprocă a informaţiilor clasificate, semnat 
la Bucureşti, la 14 mai 2008 şi inti'at în vigoare la 1

Recunoscând că actualei cooperări dintre/J*ă|ţigazată pe- .^cordul între
Ministerul Apărării Naţionale al României şi MiP^erSIlApârăriiyNaţ al 
Poitugaliei privind cooperarea în domeniul militar. 4ureşti, la 10 iulie
1995 şi intrat în vigoare la 13 mai 2010, i-ar profita actualizarea cadmlui juridic,i

Au convenit următoarele:
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ARTICOLUL 1 

SCOP
Acordul are ca scop promovarea cooperării în domeniul apărării între Părţi, 

potrivit competenţelor lor, în concordanţă cu legislaţia lor naţională şi cu obligaţiile 

internaţionale asumate de către acestea şi pe baza principiilor egalităţii, reciprocităţii 

şi interesului reciproc.

ARTICOLUL 2 

DOMENII DE COOPERARE
(1) Cooperarea între Părţi se realizează în următoarele domenii;

a) managementul şi planificarea apărării;
b) exerciţii militare bilaterale şi multinaţionale;
c) apărare cibernetică şi contracararea războiului de tip hibrid;
d) instruirea şi educaţia personalului civil şi militar;
e) managementul crizelor, operaţiuni de menţinere a păcii şi umanitare;
f) logistică;
g) schimb de informaţii în domeniul apărării;
h) industrii şi tehnologii de apărare şi echipament militar;
i) cercetare şi dezvoltare;
j) geografie militară, geodezie, topografie, informaţii geospaţiale şi meteorologie;
k) legislaţie militară;
l) controlul armamentelor şi dezarmare;
m) probleme de mediu;
n) problematică de gen şi rolul femeilor în Forţele Armate;
o) medicină militară;
p) istorie militară şi publicaţii;
q) activităţi culturale, sportive şi sociale.
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(2) Părţile îşi rezervă dreptul de a coopera şi în alte domenii de apărare, 
diferite faţă de cele enumerate în alineatul (1) al acestui articol, în scopul aplicării 
prevederilor prezentului Acord.

(3) Părţile convin, dacă este necesar, să încheie înţelegeri tehnice subsecvente 

şi să obţină aprobările necesare în conformitate cu legislaţiile naţionale.

ARTICOLUL 3 

FORME DE COOPERARE
(1) Cooperarea dintre Părţi se realizează în următoarele forme:

a) vizite la nivel înalt şi de lucru ale delegaţiilor militare şi civile;
b) întâlniri bilaterale referitoare la domeniile de cooperare;
c) schimb de experienţă şi lecţii învăţate;
d) participare la expoziţii de echipament militar şi armament;
e) participare la exerciţii militare;
f) participare la cursuri de instruire, seminalii şi conferinţe pentru 

personal civil şi militar;
g) schimb de experienţă în domeniul controlului armamentelor şi al 

dezarmării pentru a spori securitatea şi stabilitatea regionale.
(2) Părtile pot conveni şi asupra altor forme de cooperare, în scopul aplicării 

prevederilor prezentului Acord.

!

ARTICOLUL 4
AUTORITĂŢILE COMPETENTE

Autorităţile competente ale Părţilor sunt:
a) pentru România - Ministerul,'ÂpâriMî.Haţionale;

b) pentm Republica Portug|ii^|^~<%ihisfâ-ulj.^^ărării Naţionale.
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ARTICOLUL 5

CONSULTĂRI BILATERALE ŞI PLANURI ANUALE DE COOPERARE
(1) în scopul implementării prevederilor prezentului Acord şi pe baza 

interesului reciproc, autorităţile competente ale Părţilor pot agrea, de comun acord, 

organizarea de întâlniri bilaterale, la cererea oricăreia dintre acestea, pentru a discuta 

chestiuni de cooperare. Aceste întâlniri au loc alternativ, în România sau în 

Republica Portugheză, şi sunt co-prezidate de către şeful Direcţiei cooperare 

internaţională în domeniul apărării, din partea Ministerului Apărării Naţionale al 

României şi de Directorul General pentru Politica Naţională de Apărare, din partea 

Ministerului Apărării Naţionale al Republicii Portugheze.

(2) în baza prezentului Acord şi în funcţie de nevoile lor specifice, autorităţile 

competente ale Părţilor pot dezvolta un plan anual de cooperare bilaterală pentru 

anul subsecvent, cu precizarea activităţilor agreate, subiectele acestora, date şi mod 

de desfăşurare, locaţie şi instituţii responsabile cu ducerea lor la îndeplinire, număr 

de reprezentanţi şi alte chestiuni de bază referitoare la organizarea şi executarea 

planului.
(3) Reprezentanţii autorizaţi ai Părţilor semnează, în cadrul întâlnirilor 

bilaterale sau prin corespondenţă, planul anual de cooperare bilaterală agreat.

ARTICOLUL 6
ASPECTE FINANCIARE

(1) Prin derogare de la prevederile alineatelor prezentului articol, fiecare 

parte, în conformitate cu legislaţia naţională aplicabilă, îşi suportă propriile 

cheltuieli legate de activităţile desfăşurate în baza prevederilor prezentului Acord, 

cu excepţia situaţiei când Părţile convin altfel, în scris.

(2) Partea gazdă asigură transpoitul intern pentiu delegaţii Părţii trimiţătoare.

(3) Partea gazdă suportă cheltuielile aferente asistenţei medicale de bază, în 

cazuri de urgenţă, pentru personalul implicat în activităţi organizate în baza 

prezentului Acord.

* / I \ *
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(4) Păi-ţile pot conveni asupra unui mecanism diferit de suportare a costurilor, 
funcţie de situaţie.

ARTICOLUL?
PROTECŢIA INFORMAŢIILOR CLASIFICATE

Toate informaţiile clasificate schimbate sau generate în legătură cu prezentul 
Acord sunt folosite, transmise, stocate, gestionate şi/sau protejate în conformitate cu 

prevederile Acordului de Securitate dintre România şi Republica Portugheză privind 

protecţia reciprocă a infoimaţiilor clasificate, semnat la Bucureşti, Ia 14 mai 2008 şi 
intrat în vigoare la 13 mai 2010.

ARTICOLUL 8
RAPORTAREA LA ALTE CONVENŢII INTERNAŢIONALE 

Prevederile prezentului Acord nu aduc atingere drepturilor şi obligaţiilor care 

derivă din alte convenţii internaţionale şi care sunt obligatorii pentru ambele Părţi.

ARTICOLUL 9
SOLUŢIONAREA DISPUTELOR

Toate disputele referitoare Ia inteipretarea sau aplicarea prezentului Acord se 

soluţionează prin negocieri între Părţi, prin intennediul canalelor diplomatice.

(1) Prezentul Acord
Părţi, în scris, cu acordul reciproc aîVă%Jo^^

(2) Amendamentele intră în vigoare potrivit prevederilor articolului 12 al 
prezentului Acord.

[

ând, la cererea oricăreia dintre
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ARTICOLUL 11
DURATA ŞI ÎNCETAREA VALABILITĂŢII

(1) Prezentul Acord este încheiat pe o durată nedeterminată.
(2) Prezentul Acord poate fi denunţat de oricare dintre Părţi, oricând, prin 

transmiterea, prin intermediul canalelor diplomatice, a notificării scrise privind 

intenţia de a denunţa prezentul Acord.
(3) Denunţarea prezentului Acord produce efecte la 6 luni de la data primirii 

notificării menţionate.
(4) Denunţarea prezentului Acord nu afectează activităţile în curs de 

desfăşurare, cu excepţia cazului în care Părţile convin altfel, în scris, prin canale 

diplomatice.
(5) Acordul între Ministerul Apărării Naţionale al României şi Ministeml 

Apărării Naţionale al Portugaliei cu privire la cooperarea în domeniul militar, 
semnat la Bucureşti, la 10 iulie 1995, îşi va înceta valabilitatea de la data intrării în 

vigoare a prezentului Acord.

ARTICOLUL 12 

INTRAREA ÎN VIGOARE
Prezentul Acord intră în vigoare la treizeci (30) de zile de la data primirii 

ultimei notificări scrise, prin canale diplomatice, prin care se confiimă îndeplinirea 

procedurilor naţionale ale fiecărei Părţi necesare pentru intrarea în vigoare a 

acestuia.

i

ARTICOLUL 13 

ÎNREGISTRAREA
La data intrării în vigoare a prezentului Acord, Partea pe teritoriul căreia a fost 

semnat îl transmite spre înregistrare la Secretariatul Naţiunilor Unite, în 

confoimitate cu art. 102 din Carta Naţiunilor Unite, şi infoimează cealaltă Parte 

despre finalizarea acestei proceduri, cu menţionarea numărului de înregistrare.
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Semnat Ia Bucureşti, la data de 19 mai 2022, în două exemplare originale, 

fiecare în limbile română, portugheză şi engleză, toate textele fiind egal autentice, 

în cazul unor diferenţe de interpretare, prevalează textul în limba engleză.

PENTRU ROMÂNIA PENTRU REPUBLICA 

PORTUGHEZĂ

\
\

Heleiia Carreiras

Ministrul Apărării Naţionale
Vasile Dîncu

Ministrul Apărării Naţionale !

Copie certificată pentru conformitate cir-erigiimlul

aluca Ţigău, direci
eâ2!
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ACORDO

ENTRE
î

A ROMENIA

E A REPUBLICA PORTUGUESA
!

SOBRE COOPERACÂO

EM MATERIA DE DEFESA
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A Romenia e a Republica Portuguesa, adiante designadas por "Partes", 
Reconhecendo o desenvolvimento das boas relaţoes entre as Partes baseadas 

no respeito mutuo dos seus interesses nacionais, reciprocidade e parceria,
Considerando que a coopera^âo e o diâlogo no dominio da defesa 

contribuem para o desenvolvimento de relagoes ainda inelhores entre as Partes,
Reconhecendo a cooperapăo militar como urna contribuiţâo para a paz e a 

seguranţa intemacionais,
Desejando complementar e refor^ar a cooperapăo em matdria de defesa, 
Reconhecendo o disposto na Carta das Naţoes Unidas,
Considerando a Organizaţâo do Tratado do Atlântico Noite como um pilar 

de seguranţa e estabilidade,
Determinados a contribuir para urna Uniâo Europeia mais proxima e urna 

relaşâo transatlantica mais ampla, atuando no espirito de parceria e cooperaţâo 

atraves do desenvolvimento de relaţoes fortes no dominio da defesa, tanto na 

NATO como na UE,
Tendo em consideraşâo o disposto no Acordo de Seguranşa entre a Romdnia

e a Republica Poituguesa sobre Prote?âo Mutua de Infonnaţâo Classificada, 
assinado em Bucareste, em 14 de ipaio ;der2008 e em vigor desde 13 de maio de

Reconhecendo que a c6qij(|«|;^iste^|ej 
Acordo de Cooperaţâo na Âi-^Mlitâî\ehtfe ‘

Romenia e o Ministerio da Def(

2010,
entre as Partes no âmbito do 

f^inisterio da Defesa Nacional da 
teien^^^ortugal, assinado em Bucareste, 

em 10 dejulho de 1995, beneficiaria deum quadro juridico atualizado.

Acordam no seguinte:



ARTIGO 1"
OBJETO

O presente Acordo tem por objeto promover a cooperaşăo entre as Partes em 

materia de defesa, dentro das suas competencias, de acordo corn os respetivos 

direitos intemos e compromissos intemacionais assumidos pelas Partes, corn base 

nos principios da igualdade, reciprocidade e interesse miituo.

ARTIGO 2"
AREAS DE COOPERAţ:ÂO

1. A cooperaţâo entre as Partes seră desenvolvida nas seguintes âreas:
a) Politica de defesa e planeamento;
b) Exercicios corn forşas bilaterais e multinacionais;
c) Ciberdefesa e Iuta contra a guen-a hibrida;
d) Formagâo e treino de pessoal civil e militar;
e) Gestâo de crises, operagoes humanitârias e de manutenţâo da paz;
f) Logistica de Defesa;
g) Infonnaţoes de Defesa;
h) Industriaş de Defesa, tecnologias e equipamentos;
i) Investigaţâo e desenvolvimento;
j) Geografia militar, geodesia, topografia, informaţao geoespacial e

meteorologia;
k) Legislaţâo militar;
l) Controlo de annamentos e desarmamento;
m) Defesa verde;
n) Questoes de g6nero e o papei das mulheres nas Forşas Armadas;
o) Medicina militar;
p) Historia militar e publicaţoes;
q) Atividades sociais, desportivas e culturais.
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2. As Paites, no âmbito deşte Acordo, reservam-se o direito de cooperar noutras 

âreas no dominio da defesa para alem das referidas no numero 1 do presente 

artigo.
3. As Partes acordam, se necessârio, em celebrar acordos tecnicos subsequentes e 

em procurar obter a aprovaşâo desses acordos em confomidade corn a respetiva 

legislaţâo naciohal.

ARTIGO 3"
FORMAS DE COOPERA^ÂO

1. A cooperaţăo entre as Partes seră implementada atraves das seguintes formas:
a) Visitas de alto nivel e de trabalho de delegaţoes civis e militares;
b) Reunioes bilaterais em materia de cooperaţâo;
c) Troca de experiâncias e de liţoes aprendidas;
d) Participaţoes em exibiţoes de equipamento militar e aimamento;
e) Participaţâo em exercicios militares;
f) Paiticipaţâo em cursos de treino, seminârios e conferâncias para pessoal 

civil e militar;
g) Troca de experiencias sobre controlo de armamento e desarmamento para 

aumentar a seguranşa e estabilidade regionais.
2. As Partes podem acordar outras formas de cooperaţâo, no âmbito do presente 

Acordo.

t

AUTORIDADEl^S&^ŞNT^S

IAs Autoridades competentes das Partes
a) Pela Romenia \

- Minist6rio da Defesa Nacional e
- Ministerio da Economia.

b) Pela Republica Portuguesa - Ministerio da Defesa Nacional.
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ARTIGO 5“
CONSULTAS BILATERAIS E PLANOS DE COOPERACÂO ANUAIS

1. A fim de verificai' a implementa^âo do presente Acordo e com base no interesse 

mutuo, as Autoridades competentes de cada Parte podem decidir, por mutuo 

acordo, realizar reunioes bilaterais a pedido de qualquer urna das Partes para 

debater questoes relacionadas com a cooperaşâo. Estas reunioes terâo lugar 

altemadamente na România ou na Republica Portuguesa e serâo copresididas 

pelo Diretor da Cooperaţâo Internacional de Defesa do Minist6rio da Defesa 

Nacional da Romenia e pelo Diretor-Geral de Politica de Defesa Nacional do 

Ministerio da Defesa Nacional da Republica Portuguesa.
2. Nos termos do presente Acordo e conforme necessidades especificadas, as 

Autoridades competentes das Partes podem desenvolver um plano anual de 

cooperaţâo bilateral para o ano seguinte, especificando as atividades acordadas, 
seus temas, fomas e datas, o seu local bem como as instituiţoes responsâveis 

pela sua realizaţâo, numero de representantes e outras questoes bâsicas 

relacionadas com a organizaţâo e execuşâo do plano.
3. Os representantes autorizados das Partes assinarâo, durante as reunioes bilaterais 

ou por con-espondencia, o plano anual de cooperagăo bilateral harmonizado.

ARTIGO 6“
ASPETOS FINANCEIROS

1. Nâo obstante o disposto nos numeros seguintes, cada Parte, de acordo com o seu 

respetivo direito aplicâvel, suportară as suas proprias despesas relativas âs 

atividades a realizar no âmbito do presente Acordo, salvo se outra coisa for 

acordada por escrito pelas Partes.
2. A Parte que recebe suportară as despesas com o transporte dentro do seu 

territorio para os delegados da Parte que envia.
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3. A Parte que recebe suportară as despesas corn os seivişos raedicos bâsicos em 

casos de emergencia ao pessoal envolvido nas atividades organizadas no âmbito 

do presente Acordo.
4. As Partes podem acordar em diferentes mecanismos de partilha de custos para 

atividades especificas.

ARTIGO?"
PROTECÂO DA INFORMA^ÂO CLASSIFICADA

Toda a informapâo classificada tiocada ou gerada no âmbito do presente 

Acordo seră utilizada, transmitida, armazenada, tratada e/ou salvaguardada 

confonne o estipulado no Acordo de Seguranşa entre a Romenia e a Republica 

Portuguesa sobre a ProtcQâo Mutua de Informaplo Classificada, assinado em 

Bucareste, em 14 de maio de 2008 e em vigor desde 13 de maio de 2010.

ARTIG0 8"
RELACÂO COM OUTRAS CONVENgOES INTERNACIONAIS

As disposişoes do presente Acordo nâo prejudicam os direitos e as obrigaţoes 

decorrentes de outras conven96es internacionais a que ambas as Partes estejam 

vinculadas.

ARTIG0 9"
SOLUCÂO DE CONTROVERSIAS

Qualquer controversia relativa â toei^r^afâo 'bu â aplicaţăo do presente 

Acordo seră solucionada atraves ^^'/^gqqiaqâo '' qntre as Partes, por via 

diplomatica. . 2 3
oi/
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ARTIGO 10“
REVISÂO

1. O presente Acordo pode ser objeto de revisâo a pedido de uma das Partes, a 

qualquer momento, por escrito, e corn o consentiinento mutuo das Partes.
2. As emendas entrarăo etn vigor nos tennos previstos no artigo 12“ do presente 

Acordo.

ARTIGO 11"
VIGiNCIA E DENUNCIA

1. O presente Acordo permanecerâ em vigor por um periodo de tempo ilimitado.
2. O presente Acordo poderâ ser denunciado por qualquer das Partes, a qualquer 

momento, mediante notificaşăo escrita por via diplomâtica da sua intengâo de 

denunciar o presente Acordo.
3. A deniincia do presente Acordo produz efeitos seis meses apos a rece9âo da 

referida notificaţâo.
4. A deniincia do presente Acordo năo afetarâ as atividades em andamento, salvo 

acordado em contrârio pelas Partes, por escrito e por via diplomâtica.
5. Na data da entrada em vigor do presente Acordo, o Acordo de Cooperaţâo na 

Ârea Militar entre o Ministmo da Defesa Nacional da Romenia e o Minist6rio 

da Defesa Nacional de Portugal, assinado em Bucareste, no dia 10 de julho de 

1995, cessa a sua vigância.

ARTIGO 12"
ENTRADA EM VIGOR

O presente Acordo entrarâ em vigor trinta (30) dias ap6s a data da receşâo da 

ultima notificaşâo, por escrito e por via diplomâtica, infonnando de que foram 

cumpridos os requisitos de direito intemo das Partes necessârios para o efeito.
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ARTIGO 13"
REGISTO

A Parte em cujo territorio o presente Acordo for assinado submete-lo-â para 

registo junto do Secretariado das Naşoes Unidas imediatamente apos a sua entrada 

em vigor, nos tennos do artigo 102° da Carta das Na?6es Unidas, devendo, 
igualmente, notificar a outra Parte da conclusâo deşte procedimento e indicar-lhe o 

numero de registo atribuido.

Feito em Bucareste em 19 de maio de 2022, em dois originais, nas linguas 

Romena, Poituguesa e Inglesa, sendo todos os textos igualmente autenticos. Em 

de divergencia de inteipretaţăo, prevalecerâ a versâo em lingua inglesa.caso

r
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PELA REPUBLICA 

PORTUGUESA
PELA ROMÂNIA
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AGREEMENT

BETWEEN

ROMANIA
i

!
. i

AND

THE PORTUGUESE REPUBLIC

ON

CO-OPERATION IN DEFENCE MATTERS
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Romania and the Portuguese Republic, hereinafter referred to as "Parties",

Recognizing the development of good relations between the Parties based 

on the mutual respect of their naţional interests, reciprocity and partnership;

Considering that defence cooperation and dialogue contribute to ţhe 

development of even better relations between the Parties;
Recognizing militaiy cooperation as a contribution to internaţional peace 

and security;
Desiring to supplement and reinforce cooperation in defence matters;

Acknowledging the provisions of the Charter of the United Nations;
Gonsidering the North Atlantic Treaty Organisation as a pillar of security 

and stability;
Determined to contribute to a closer European Union, and broader 

transatlantic relationship, by acting in the spirit of partnership and cooperation 

through the development of strong relations in the field of defence, in both NATO 

and EU;
Taking into consideration the provisions of the Security Agreement between 

Romania and the Portuguese Republic on the Mutual Protection of Classified 

Information, signed in Bucharest, on 14*'’ of May 2008 and in force since 13*'’ of 

May 2010;
Recognizing that the existing coop;şfâtM::be|ween the Parties under the 

Agreement between the Ministry of ^^d^^aljspef^ţîeb, of Romania and the 

Ministry of National Defence of the P on the cooperation in

the militaiy field, signed in Bucharest, would benefit from

an updated legal framework.

Have agreed as follows;

OM m
ir -A



ARTICLE 1
PURPOSE

The Agreement aims to promote cooperation between the Parties 

conceming defence matters, within their competences, in accordance with their 

respective internai law and the internaţional commitments undertaken by the 

Parties and on the basis of the principles of equality, reciprocity and mutual 

interest.

ARTICLE 2
AREAS OF COOPERATION

1. The cooperation between the Parties shall be developed in the following

areas:
a) Defence policy and planning;

b) Bilateral and multinaţional force exercises;
c) Cyber defence and counter hybrid warfare;
d) Training and education of military and civilian personnel;

e) Crisis management, peacekeeping and humanitarian 

operations;

f) Defence logistics;
g) Defence intelligence;
h) Defence Industries, technologies and equipment;

i) Research and development;

j) Militaiy geography, geodesy, topography, geospatial 

Information and meteorology;

k) Militaiy legislation;

l) Arms control and disarmament;
m) Green Defence;
n) Gender affairs and the role of women in the Armed Forces;

fi



o) Military medicine;

p) Military History and publications;
q) Social, sports and cultural activities.

2. The Pailies reserve the right to cooperate in other areas in the field of defence 

than those listed in paragraph (1) of this Article, within the scope of this 

Agreement.
3. The Parties agree to conclude subsequent technical arrangements if necessaiy, 

and to seek approval of these arrangements in accordance with the respective 

naţional laws.

ARTICLE 3
FORMS OF COOPERATION

1. The cooperation between the Parties shall be implemented in the following 

forms:
a) High level and working visits of military and civil delegations;
b) Bilateral meetings on cooperation issues;

c) Exchange of experiences and lessons leamed;
d) Participations in exhibitions of militai7 equipment and armament;

e) Participation in military exercises;
f) Participation in training courses, seminai's and conferences for military

and civilian personnel; /vV vx-s , ^
g) Exchange of experience in ante cbnti^î ân^ dlsarmament to increase the

UU ^1^!/ itl
regional security and stabilityP^ Jpj

The Parties may agree on other foâ^^Ş^f^^^ittion, within the scope of2.

this Agreement.
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ARTICLE 4

COMPETENT AUTHORITIES
The competent authorities of the Parties are:

a) For Romania:

- Ministiy of National Defence and

- Ministry of Economy.

b) For the Portuguese Republic - Ministry of National Defence.

ARTICLE 5
BILATERAL CONSULTATION AND ANNUAL COOPERATION PLANS

1. In order to follow the implementation of this Agreement and based on 

mutual interest, the competent authorities of the Parties may decide, by mutual 

consent, to hold bilateral meetings at the request of any of the Parties to discuss 

cooperation matters. These meetings will take place alternatively in Romania or 

in the Portuguese Republic and will be co-chaired by the Director for International 

Defence Cooperation of the Ministry of National Defence of Romania and the 

Director General for National Defence Policy of the Ministry of National Defence 

of the Portuguese Republic.
2. Pursuant to this Agreement and in compliance with specific needs, the 

competent authorities of the Parties may develop an annual bilateral cooperation 

plan for the following year, specifying the activities agreed upon, their topics, 

ways and dates, the location as well as the institutions responsible for their 

fulfilment, number of representatives and other basic issues related to the 

organization and execution of the plan.
3. The authorized representatives of the Parties shall sign, during the bilateral 
meetings or through conespondence, the hannonized annual plan of bilateral 

cooperation.
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ARTICLE 6
FINANCIAL ASPECTS

1. Notwithstanding the provisions of the following paragraphs, each Party, in 

accordance with its respective applicable law, shall bear its own expenses 

conceming the activities to be performed under this Agreement, unless otbemise 

agreed by the Parties in written form.
2. The Receiving Party shall bear the expenses for domestic transportation for 

delegates of the Sending Party within the territory of the State of the Receiving 

Party.
The Receiving Party shall bear the expenses of basic medical seivices in 

emergency cases to the personnel involved in activities organized under this 

Agreement.

3.

The Parties may agree on different cost-sharing mechanisms for specific4.
activities.

ARTICLE 7
PROTECTION OF CLASSIFIED INFORMATION

AII classified information exchanged or generated in connection with this 

Agreement shall be used, transmitted, stored, handled and/or safeguarded in 

accordance with the Security Agreement between Romania and the Portuguese 

Republic on the Mutual Protection of Classified Information, signed in Bucharest, 

14^'' of May 2008 and in force^ihce 4 3|,bf May 2010.on

/
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^ ^TE^^flONAL CONVENTIONS 
m^efitiil^al^ot affect the rights and obligations

RELATION WITH OT
The provisions of this Agr 

deriving from other International conventions that are binding upon both Parties.



ARTICLE 9
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any disputes conceming the interpretation or application of this 

Agreement shali be settled through negotiation between the Parties, through 

diplomatic channels.

ARTICLE 10
AMENDMENT

1. This Agreement may be amended at the request of one of the Parties, at any 

time, in writing, by mutual consent of the Parties.
2. The amendments shall enter into force in accordance with the terms specified 

in Article 12 of this Agreement.

ARTICLE 11
DURATION AND TERMINATION

1. This Agreement shall remain in force for an unlimited period of time.
2. This Agreement may be terminated by either Party, at any time, by giving 

written notice through diplomatic channels of its intention to terminate this 

Agreement.
3. The termination of this Agreement shall enter into force six months after the 

receipt of the aforementioned notification.
4. The termination of this Agreement shall not affect ongoing activities, unless 

the Parties agree otheiwise, in writing through diplomatic channels.

5. On the date of the entiy into force of this Agreement, the Agreement between 

the Ministiy of National Defence of Romania and the Ministry of National 
Defence of Portugal on the cooperation in the military field, signed in Bucharest, 

on 10*'' of July 1995, shall be tenninated.
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ARTICLE 12 

ENTRYINTOFORCE
This Agreement shall enter into force thirty (30) days after the date of 

receipt of the latter of the notifications, in writing through diplomatic channels, 

conveying the completion of the internai procedures of each Party required for that 

purpose.

ARTICLE 13 

REGISTRATION
Upon entry into force of this Agreement, the Party in whose territoiy this 

Agreement is signed shall transmit it to the Secretariat of the United Nations for 

registration, in accordance with Article 102 of the Charter of the United Nations 

and shall notify the other Party of the completion of this procedure as well as of 

its registration number.

Done in Bucharest on the 19‘^ of May, 2022, in two originals, in the 

Romanian, Portuguese and English Languages, all texts being equally authentic. 
In case of divergence of interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE PORTUGUESEFOR ROMANlAI

Vasile Dîncu

The Minister of National DefenceThe Minister of National Defence

Copie certificată pentru conformitate cujjjdginalul0^, directoC^Ţigău * \

Direcţia Tratate Intamfi^ale 
MimStemr Afacerilor vJiL
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România şi Republica Portugheză, denumite în continuare „Părţi”,
Recunoscând dezvoltarea bunelor relaţii dintre Părţi, bazate pe respect reciproc faţă de 

interesele lor naţionale, reciprocitate şi parteneriat,
Considerând că dialogul şi cooperarea în domeniul apărării contribuie la îmbunătăţirea 

relaţiilor dintre acestea.
Recunoscând cooperarea militară ca o contribuţie la pacea şi securitatea internaţională, 
Dorind să întărească şi să dezvolte cooperarea în domeniul apărării.
Recunoscând prevederile Cartei Organizaţiei Naţiunilor Unite,
Considerând că Organizaţia Tratatului Atlanticului de Nord este un pilon de securitate

şi stabilitate,
Decise să contribuie la întărirea Uniunii Europene şi la lărgirea relaţiilor transatlantice, 

acţionând în spirit de parteneriat şi cooperare prin dezvoltarea unor relaţii strânse în domeniul 
apărării, atât în cadrul NATO cât şi UE,

Luând în considerare prevederile Acordului de Securitate dintre România şi Republica 
Portugheză privind protecţia reciprocă a informaţiilor clasificate, semnat la Bucureşti, la 14 
mai 2008 şi intrat în vigoare la 13 mai 2010,

Recunoscând că actualei cooperări dintre Părţi, bazată pe Acordul între Ministerul 
Apărării Naţionale al României şi Ministerul Apărării Naţionale al Portugaliei privind 
cooperarea în domeniul militar, semnat la Bucureşti, la 10 iulie 1995 şi intrat în vigoare la 13 
mai 2010, i-ar profita actualizarea cadmlui juridic.

Au convenit următoarele;

ARTICOLUL 1 
SCOP

Acordul are ca scop promovarea cooperării în domeniul apărării între Părţi, potrivit 
competenţelor lor, în concordanţă cu legislaţia lor naţională şi cu obligaţiile internaţionale 
asumate de către acestea şi pe baza principiilor egalităţii, reciprocităţii şi interesului reciproc.

ARTICOLUL 2 
DOMENII DE COOPERARE

(1) Cooperarea între Părţi se realizează în următoarele domenii:
a) managementul şi planificarea apărării;
b) exerciţii militare bilaterale şi multinaţionale;
c) apărare cibernetică şi contracararea războiului de tip hibrid;
d) instruirea şi educaţia personalului civil şi militar;
e) managementul crizelor, operaţiuni de menţinere a păcii şi umanitare;
f) logistică;
g) schimb de informaţii în domeniul apărării;
h) industrii şi tehnologii de apărare şi echipament militar;
i) cercetare şi dezvoltare;
j) geografie militară, geodezie, topografie, informaţii geospaţiale şi meteorologie;
k) legislaţie militară;
l) controlul armamentelor şi dezarmare;
m) probleme de mediu;
n) problematică de gen şi rolul femeiloţ în Forţele Armate;
o) medicină militară;
p) istorie militară şi publicaţii;
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q) activităţi culturale, sportive şi sociale.
(2) Părţile îşi rezervă dreptul de a coopera şi în alte domenii de apărare, diferite faţă de 

cele enumerate în alineatul (1) al acestui articol, în scopul aplicării prevederilor prezentului 
Acord.

(3) în vederea aplicării prevederilor prezentului Acord, autorităţile competente ale 
părţilor convin să încheie înţelegeri tehnice şi protocoale specifice.

ARTICOLUL 3 
FORME DE COOPERARE

(1) Cooperarea dintre Părţi se realizează în următoarele forme:
a) vizite la nivel înalt şi de lucru ale delegaţiilor militare şi civile;
b) întâlniri bilaterale referitoare la domeniile de cooperare;
c) schimb de experienţă şi lecţii învăţate;
d) participare la expoziţii de echipament militar şi armament;
e) participare la exerciţii militare;
f) participare la cursuri de instruire, seminalii şi conferinţe pentru personal civil şi militar;
g) schimb de experienţă în domeniul controlului armamentelor şi al dezarmării pentru a spori 
securitatea şi stabilitatea regionale.

(2) Părţile pot conveni şi asupra altor forme de cooperare, în scopul aplicării 
prevederilor prezentului Acord.

ARTICOLUL 4
AUTORITĂŢILE COMPETENTE

Autorităţile competente ale Părţilor sunt:
a) pentru România - Ministerul Apărării Naţionale;

- Ministerul Economiei.
b) pentru Republica Portugheză - Ministerul Apărării Naţionale.

ARTICOLUL 5
CONSULTĂRI BILATERALE ŞI PLANURI ANUALE DE COOPERARE

(1) în scopul implementării prevederilor prezentului Acord şi pe baza interesului 
reciproc, autorităţile competente ale Părţilor pot agrea, de comun acord, organizarea de întâlniri 
bilaterale, ia cererea oricăreia dintre acestea, pentru a discuta chestiuni de cooperare. Aceste 
întâlniri au loc alternativ, în România sau în Republica Portugheză, şi sunt co-prezidate de către 
şeful Direcţiei cooperare internaţională în domeniul apărării, din partea Ministerului Apărării 
Naţionale al României şi de Directorul General pentru Politica Naţională de Apărare, din partea 
Ministerului Apărării Naţionale al Republicii Portugheze.

(2) în baza prezentului Acord şi în funcţie de nevoile lor specifice, autorităţile 
competente ale Părţilor pot dezvolta un plan anual de cooperare bilaterală pentru anul 
subsecvent, cu precizarea activităţilor agreate, subiectele acestora, date şi mod de desfăşurare, 
locaţie şi instituţii responsabile cu ducerea lor la îndeplinire, număr de reprezentanţi şi alte 
chestiuni de bază referitoare la organizarea şi executarea planului.

(3) Reprezentanţii autorizaţi ai Părţilor semnează, în cadrul întâlnirilor bilaterale sau 
prin corespondenţă, planul anual de cooperare bilaterală agreat.
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ARTICOLUL 6 
ASPECTE FINANCIARE

(1) Prin derogare de la prevederile alineatelor prezentului articol, fiecare parte, în 
conformitate cu legislaţia naţională aplicabilă, îşi suportă propriile cheltuieli legate de 
activităţile desfăşurate în baza prevederilor prezentului Acord, cu excepţia situaţiei când părţile 
convin altfel, în scris.

(2) Partea gazdă asigură transportul intern pentru delegaţii părţii trimiţătoare.
(3) Partea gazdă suportă cheltuielile aferente asistenţei medicale de bază, în cazuri de 

urgenţă, pentru personalul implicat în activităţi organizate în baza prezentului Acord.
(4) Părţile pot conveni asupra unui mecanism diferit de suportare a costurilor, funcţie

de situaţie.

ARTICOLUL 7
PROTECŢIA INFORMAŢIILOR CLASIFICATE

Toate informaţiile clasificate schimbate sau generate în legătură cu prezentul Acord 
sunt folosite, transmise, stocate, gestionate şi/sau protejate în conformitate cu prevederile 
Acordului de Securitate dintre România şi Republica Portugheză privind protecţia reciprocă 
a informaţiilor clasificate, semnat la Bucureşti, la 14 mai 2008 şi intrat în vigoare la 13 mai 
2010.

ARTICOLUL 8
RAPORTAREA LA ALTE CONVENŢII INTERNAŢIONALE

Prevederile prezentului Acord nu aduc atingere drepturilor şi obligaţiilor care derivă 
din alte convenţii internaţionale şi care sunt obligatorii pentru ambele Părţi.

ARTICOLUL 9
SOLUŢIONAREA DISPUTELOR

Toate disputele referitoare la interpretarea sau aplicarea prezentului Acord se 
soluţionează prin negocieri între Părţi, prin intermediul canalelor diplomatice.

ARTICOLUL 10 
AMENDAREA

(1) Prezentul Acord poate fi amendat oricând, la cererea oricăreia dintre Părţi, în scris, cu 
acordul reciproc al Părţilor.

(2) Amendamentele intră în vigoare potrivit prevederilor articolului 12 al prezentului
Acord.

ARTICOLUL 11
DURATA ŞI ÎNCETAREA VALABILITĂŢII

(1) Prezentul Acord este încheiat pe o durată nedeterminată.
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(2) Prezentul Acord poate fi denunţat de oricare dintre Părţi, oricând, prin transmiterea, prin 
intermediul canalelor diplomatice, a notificării scrise privind intenţia de a denunţa prezentul 
Acord.
(3) Denunţarea prezentului Acord produce efecte la 6 luni de la data primirii notificării 
menţionate.
(4) Denunţarea prezentului Acord nu afectează activităţile în curs de desfăşurare, cu excepţia 
cazului în care Părţile convin altfel, în scris, prin canale diplomatice.
(5) Acordul între Ministerul Apărării Naţionale al României şi Ministerul Apărării Naţionale 
al Portugaliei cu privire la cooperarea în domeniul militar, semnat la Bucureşti, la 10 iulie 1995, 
îşi va înceta valabilitatea de la data intrării în vigoare a prezentului Acord.

ARTICOLUL 12 
INTRAREA ÎN VIGOARE

Prezentul Acord intră în vigoare la treizeci (30) de zile de la data primirii ultimei 
notificări scrise, prin canale diplomatice, prin care se confirmă îndeplinirea procedurilor 
naţionale ale fiecărei Părţi necesare pentru intrarea în vigoare a acestuia.

ARTICOLUL 13 
ÎNREGISTRAREA

La data intrării în vigoare a prezentului Acord, Partea pe teritoriul căreia a fost semnat 
îl transmite spre înregistrare la Secretariatul Naţiunilor Unite, în conformitate cu art. 102 din 
Carta Naţiunilor Unite, şi informează cealaltă Parte despre finalizarea acestei proceduri, cu 
menţionarea numărului de înregistrare.

, în două exemplare, la data de
originale, fiecare în limbile română, portugheză şi engleză, toate textele fiind egal autentice. In 
cazul unor diferenţe de interpretare, prevalează textul în limba engleză.

Semnat la

PENTRU ROMÂNIA PENTRU REPUBLICA 
PORTUGHEZĂ

Vasile Dîncu Maria Helena Chaves Carreiras

Ministrul Apărării Naţionale al 
României

Ministrul Apărării Naţionale al Republicii 
Portugheze
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NECLASIFICAT

Romania and the Portuguese Republic, hereinafter referred to as "Parties",
Recognizing the development of good relations between the Parties based on the mutual 

respect of their naţional interests, reciprocity and partnership,
Considering that defence cooperation and dialogue contribuie to the development of 

even better relations between the Parties,
Recognizing military cooperation as a contribution to internaţional peace and security, 
Desiring to supplement and reinforce cooperation in defence matters;
Acknowledging the provisions of the Charter of the United Nations;
Considering the North Atlantic Treaty Organisation as a pillar of security and stability; 
Determined to contribuie to a closer European Union, and broader transatlantic 

relationship, by acting in the spirit of partnership and cooperation through the development of 
strong relations in the field of defence, in both NATO and EU;

Taking into consideration the provisions of the Security Agreement between the 
Portuguese Republic and Romania on the Mutual Protection of Classified Information, signed 
in Bucharest, on 14"’ of May 2008 and in force since 13'’’ of May 2010;

Recognising that the existing cooperation between the Parties under the Agreement 
between the Ministry of National Defence of Romania and the Ministry of National Defence 
of the Portuguese Republic on the cooperation in the military field, signed in Bucharest, on 10"’ 
of July 1995, would benefit from an updated legal framework,

Have agreed as follows:

ARTICLE 1 
PURPOSE

The Agreement aims to promote cooperation between the Parties conceming defence 
matters, within their competences, in accordance with their respective internai law and the 
International commitments undertaken by the Parties and on the basis of the principles of 
equality, reciprocity and mutual interest.

ARTICLE 2
AREAS OF COOPERATION

(1) The cooperation between the Parties shall be developed in the following areas;
a) Defence policy and planning;
b) Bilateral and multinaţional force exercises;
c) Cyber defence and counter hybrid warfare;
d) Training and education of military and civilian personnel;
e) Crisis management peacekeeping and humanitarian operations;
f) Defence logistics;
g) Defence intelligence;
h) Defence industries, technologies and equipment;
i) Research and development;
j) Military geography, geodesy, topography, geospatial information and 

meteorology;

2
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NECLASIFICAT

k) Military legislation;
l) Arms control and disarmament;
m) Green Defence;
n) Gender affairs and the role of women in the Armed Forces;
o) Military medicine;
p) Military History and publications;
q) Social, sports and cultural activities.

The Parties reserve the right to cooperate in other areas in the field of defence
than those listed in paragraph (1) of this Article, within the scope of this Agreement.

In order to implement the provisions of the present Agreement, the Competent 
Authorities of the Parties may conclude technical arrangements and specific protocols.

(2)

(3)

ARTICLE 3
FORMS OF COOPERATION

(1) The cooperation between the Parties shall be implemented in the following forms:
a) High level and working visits of military and civil delegations;
b) Bilateral meetings on cooperation issues;
c) Exchange of experiences and lessons leamed;
d) Participations in exhibitions of military equipment and armament;
e) Participation in military exercises;
f) Participation in training courses, seminars and coriferences for military and 

civilian personnel;
g) Exchange of experience in arms control and disarmament to increase the 

regional security and stability.
(2) The Parties may agree on other forms of cooperation, within the scope of this 

Agreement.

ARTICLE 4
COMPETENT AUTHORITIES

The competent authorities of the Parties are;
a) For Romania - Ministry of National Defence;

- Ministry of Economy.
b) For the Portuguese Republic - Ministry of National Defence.

ARTICLE 5
BILATERAL CONSULTATION AND ANNUAL COOPERATION PLANS

(1) In order to follow the implementation of this Agreement and based on mutual 
interest, the competent authorities of the Parties may decide, by mutual consent, to hold 
bilateral meetings at the request of any of the Parties to discuss cooperation matters. These 
meetings will take place altematively in Romania or in the Portuguese Republic and will be 
co-chaired by the Director for International Defence Cooperation of the Ministry of National

’iA A.’/' 
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Defence of Romania and by the Director General for National Defence Policy of the Ministry 
of National Defence of the Portuguese Republic.

(2) Pursuant to this Agreement and in compliance with specific needs, the competent 
authorities of the Parties may develop an annual bilateral cooperation plan for the following 
year, specifying the activities agreed upon, their topics, ways and dates, the location as well as 
the institutions responsible for their fulfilment, number of representatives and other basic issues , 
related to the organization and execution of the plan.

(3) The authorized representatives of the Parties shall sign, during the bilateral meetings 
or through correspondence, the harmonized annual plan of bilateral cooperation.

ARTICLE 6 
FINANCIAL ASPECTS

(1) Notwithstanding the provisions of the following paragraphs, each Party, in 
accordance with its respective applicable law, shall bear its own expenses conceming the 
activities to be performed under this Agreement, unless otherwise agreed by the Parties in 
written fonn.

(2) The Receiving Party shall bear the expenses for domestic transportation for 
delegates of the Sending Party within the territory of the State of the Receiving Party.

(3) The Receiving Party shall bear the expenses of basic medical Services in 
emergency cases to the personnel involved in activities organized under this Agreement.

(4) The Parties may agree on different cost-sharing mechanisms for specific
activities.

ARTICLE 7
PROTECTION OF CLASSIFIED INFORMATION

AII classified information exchanged or generated in connection with this Agreement 
shall be used, transmitted, stored, handled and/or safeguarded in accordance with the “Security 
Agreement between Romania and the Portuguese Republic on the Mutual Protection of 
Classified Information”, signed in Bucharest, on 14'*’ of May 2008 and in force since 13'*' of 
May 2010.

ARTICLE 8
RELATION WITH OTHER INTERNATIONAL CONVENTIONS

The provisions of this Agreement shall not affect the rights and obligations deriving 
from other International conventions that are binding upon both Parties.

4
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ARTICLE 9
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any disputes conceming the interpretation or application of this Agreement shall be 
settled through negotiation between the Parties, through diplomatic channels.

ARTICLE 10 
AMENDMENT

(1) This Agreement may be amended at the request of one of the Parties, at any time, in 
writing, by mutual consent of the Parties.

(2) The amendments shall enter into force in accordance with the terms specified in Article 
12 of this Agreement.

ARTICLE II
DURATION AND TERMINATION

(1) This Agreement shall remain in force for an unlimited period of time.
(2) This Agreement may be terminated by either Party, at any time, by giving written 

notice through diplomatic channels of its intention to terminate this Agreement.

(3) The termination of this Agreement shall enter into force six months after the receipt 
of the aforementioned notification.

(4) The termination of this Agreement shall not affect ongoing activities, unless the 
Parties agree otherwise, in writing through diplomatic channels.

(5) On the date of the entry into force of the present Agreement, the Agreement between 
the Ministry of National Defence of Romania and the Ministry of National Defence of Portugal 
on the cooperation in the military field, signed in Bucharest, on 10"’ of July 1995, shall be 
terminated.

ARTICLE 12 
ENTRY INTO FORCE

This Agreement shall enter into force thirty (30) days after the date of receipt of the 
latter of the notifications, in writing through diplomatic channels, conveying the completion of 
the internai procedures of each Party required for that purpose.

ARTICLE 13 
REGISTRATION

Upon entry into force of this Agreement, the Party in whose territory this Agreement is
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signed shall transmit it to the Secretariat of the United Nations for registration, in accordance 
with Article 102 of the Charter of the United Nations and shall notify the other Party of the 
completion of this procedure as well as of its registration number.

i'

, in two original, in the Romanian,,, on theDone in
Portuguese and English Languages, all texts being equally authentic. In case of divergence of
interpretation, the English text shall prevail.

FORFOR
THE PORTUGUESE REPUBLICROMANIA

Maria Helena Chaves CarreirasVasile Dineu

The Minister of National Defence of the 
Portuguese Republic

The Minister of National Defence 
of Romania
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MINISTERUL APĂRĂRII NAŢIONALE

16 *05-2022Nr.

ROMÂNIA
ADMINISTRAŢIA PREZIDENŢIALA

SECRETARIATUL CONSILIULUI 
SUPREM DE APĂRARE A ŢĂRII

Ht.
Anul

^şuiului Suprem 
rare a Ţării

INTRAU^•m2Iu3 Luna
KLAUS WERNER lOHANNIS

Avizat

Nico:

MEMORANDUM

S
ASILE DÎNCU, ministrul apărării naţionali (|De la :

BOGDAN LUCIAN AURESCU, mini

Avizat: FLORIN MARIAN SPĂTARU, njSi

MARIAN - CĂTĂLIN PREDOIU, irf

TEMA: APROBAREA NEGOCIERII ŞI SEMNĂRirĂCORDULUI INTRE 
ROMÂNIA ŞI REPUBLICA PORTUGHEZĂ PRIVIND COOPERAREA ÎN 

DOMENIUL APĂRĂRII
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I. Context
Relaţia bilaterală dintre România şi Republica Portugheză se află, în acest 

moment, la un nivel foarte bun, plasându-se pe un curs ascendent, date fiind atât 
afinităţile conturate în plan bilateral, cât şi obiectivele convergente la nivel european 
şi internaţional. Totodată, subliniem atât viziunile comune la nivel european, pe 
problematici precum viitorul Europei, punerea în aplicare a Planului de 
implementare a Strategiei globale a UE în domeniul securităţii şi apărării, cât şi cele 
iterate la nivel aliat.

Relaţiile româno-portugheze în domeniul apărării au o dinamică pozitivă, 
atât din perspectiva implementării Programului F-16 şi a derulării activităţilor şi 
exerciţiilor militare comune, dar şi a dislocării (în desfăşurare) de militari portughezi 
în România, în contextul măsurilor aliate de descurajare şi apărare.

La acest moment, cooperarea bilaterală în domeniul apărării se desfăşoară în 
baza Acordului între Ministerul Apărării Naţionale al României şi Ministerul 
Apărării Naţionale al Portugaliei privind cooperarea în domeniul militar, semnat la 
Bucureşti, la 10 iulie 1995. Totodată, cadrul Juridic în domeniu este completat de alte 
două acorduri în vigoare, unul care reglementează protecţia informaţiilor clasificate 
schimbate şi un altul care stă la baza cooperării în domeniul geografiei militare.

II. Istoricul discuţiilor
Dată fiind necesitatea actualizării cadrului juridic general ce reglementează 

cooperarea bilaterală, potrivit noilor exigenţe şi evoluţii în domeniu, în cursul lunii 
martie 2020, la iniţiativa părţii române, au fost demarate discuţii pe marginea unui 
proiect de acord bilateral, transmis partenerului extern.

Discuţiile pe marginea acestuia s-au purtat exclusiv prin corespondenţă, în 
perioada martie 2020 - mai 2022, iar aspectul care a ridicat probleme a fost 
propunerea părţii portugheze ca tratatul bilateral să fie încheiat la nivel de stat. 
Poziţia părţii române a avut în vederea încheierea unui document bilateral la nivel 
departamental sau, cel mult, la nivel guvernamental.

Propunerea părţii române a fost justificată, pe de-o parte, de faptul că 
specificul prevederilor documentului este unul preponderent tehnic, iar, pe de altă 
parte, de necesitatea parcurgerii, în ipoteza încheierii la nivel de stat, a unor 
proceduri complexe de transpunere în dreptul intern (ratificare prin lege). în plus, 
partea română a avut în vedere şi aspecte de coerenţă şi simetrie, dat fiind faptul că 
noul document ar urma să înlocuiască Acordul bilateral semnat în 1995 şi care a fost 
încheiat între ministerele apărării din cele două state.

La data de 4 mai 2022, partenerul extern a motivat opţiunea sa prin aceea că, 
potrivit modificărilor aduse Constituţiei Republicii Portugheze în cursul anului 2005, 
încheierea tratatelor în domeniul apărării este posibilă exclusiv la nivel de stat. 
Având în vedere această exigenţă constituţională, partea română a acceptat 
propunerea părţii portugheze.

Totodată, având în vedere că, în perioada 18 - 19.05.2022, o delegaţie 
guvernamentală, condusă de către premierul portughez, Antonio COSTA va efectua 
o vizită oficială în România, discuţiile pe marginea proiectului ded^l^l
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au fost accelerate, dată fiind solicitarea expresă a partenerului ca dimensiunea 
' principală a vizitei să o reprezinte cooperarea în domeniul apărării, iar semnarea 

Acordului bilateral să aibă loc cu această ocazie.

III. Prevederile relevante ale Acordului
Acordul are ca scop promovarea cooperării în domeniul apărării între cele 

două state, în concordanţă cu legislaţiile naţionale şi cu obligaţiile internaţionale 
asumate de către acestea şi pe baza principiilor egalităţii, reciprocităţii şi interesului 
reciproc. Proiectul de acord are la bază textul transmis de partea română, refăcut 
potrivit exigenţelor constituţionale portugheze, astfel încât să îmbrace forma unui 
tratat internaţional la nivel de stat şi conţine prevederi referitoare la scop, domenii de 
cooperare şi formele acesteia, autorităţile competente ale Părţilor, protecţia 
informaţiilor clasificate schimbate, aspecte financiare şi legale, soluţionarea 
disputelor şi prevederi finale.

Astfel, principalele domenii de cooperare în domeniul apărării, potrivit 
noului Acord, vor fi; managementul şi planificarea apărării; participarea la exerciţii 
militare bilaterale şi multinaţionale; apărare cibernetică şi contracararea războiului 
de tip hibrid; instruirea şi educaţia personalului civil şi militar; managementul 
crizelor, operaţii de menţinere a păcii şi umanitare; logistică; schimb de informaţii în 
domeniul apărării; industrii şi tehnologii de apărare şi echipament militar; cercetare 
şi dezvoltare; geografie militară, geodezie, topografie, informaţii geospaţiale şi 
meteorologie; legislaţie militară; controlul armamentelor şi dezarmare; probleme de 
mediu; problematică de gen şi rolul femeilor în Forţele Armate; medicină militară; 
istorie militară şi publicaţii; activităţi culturale, sportive şi sociale.

Proiectul de Acord nu conţine prevederi contrare legislaţiei române şi nici nu 
contravine obligaţiilor şi angajamentelor asumate prin alte documente internaţionale.

IV. Faţă de cele de mai sus, propunem să aprobaţi:
Dat fiind faptul că textul propus de partea română, modificat potrivit 

exigenţelor constituţionale ale partenerului extern, poate fi acceptat către partea 
română, având în vedere intenţia părţilor de a semna documentul cu ocazia vizitei 
delegaţiei Guvernului Republicii Portugheze în România în perioada 18-19.05.2022, 
precum si faptul că acesta nu va mai suporta modificări substanţiale.

In conformitate cu art. 16 alin. 1 din Legea nr. 590/2003 privind tratatele,
propunem;

1. aprobarea negocierii, pe baza proiectului de text anexat, a Acordului între 
România şi Republica Portugheză privind cooperarea în domeniul apărării',

2. aprobarea semnării Acordului menţionat, de ministrul apărării naţionale, 
conform deplinelor puteri eliberate de Ministerul Afacerilor Externe.
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